
 

RESOLUCIÓN ADMINISTRATIVA Nro. GADMCSHFD-A-2024-0010-RA 
 

LA MÁXIMA AUTORIDAD ADMINISTRATIVA DEL GOBIERNO AUTÓNOMO 
DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DEL CANTÓN SHUSHUFINDI 

 
CONSIDERANDO: 

 
Que, el artículo 1 de la Constitución de la República del Ecuador (CRE), 
establece: ‘‘El Ecuador es un Estado constitucional de derechos y justicia, social, 
democrático, soberano, independiente, unitario, intercultural, plurinacional y 
laico. Se organiza en forma de república y se gobierna de manera 
descentralizada’’; 
 
Que, el artículo 33 de la (CRE), instituye: ‘‘El trabajo es un derecho y un deber 
social, y un derecho económico, fuente de realización personal y base de la 
economía. El Estado garantizará a las personas trabajadoras el pleno respeto a 
su dignidad, una vida decorosa, remuneraciones y retribuciones justas y el 
desempeño de un trabajo saludable y libremente escogido o aceptado”; 
 
Que, el artículo 76 numeral 7) literal l) de la (CRE), prescribe: “Las resoluciones 
de los poderes públicos deberán ser motivadas. No habrá motivación si en la 
resolución no se enuncian las normas o principios jurídicos en que se funda y no 
se explica la pertinencia de su aplicación a los antecedentes de hecho.  Los actos 
administrativos, resoluciones o fallos que no se encuentren debidamente 
motivados se considerarán nulos. (…)”. 
 
Que, el artículo 226 de la (CRE), dispone: “Las instituciones del Estado, sus 
organismos, dependencias, las servidoras o servidores públicos y las personas 
que actúen en virtud de una potestad estatal ejercerán solamente las 
competencias y facultades que les sean atribuidas en la Constitución y la ley. 
Tendrán el deber de coordinar acciones para el cumplimiento de sus fines y 
hacer efectivo el goce y ejercicio de los derechos reconocidos en la 
Constitución”;  
 
Que, el artículo 227 de la (CRE), ordena: ‘‘La administración pública constituye 
un servicio a la colectividad que se rige por los principios de eficacia, eficiencia, 
calidad, jerarquía, desconcentración, descentralización, coordinación, 
participación, planificación, transparencia y evaluación”;  
 
Que, el artículo 233 de la (CRE), ordena: “Ninguna servidora ni servidor público 
estará exento de responsabilidades por los actos realizados en el ejercicio de 
sus funciones o por omisiones, y serán responsable administrativa, civil y 
penalmente por el manejo y administración de fondos, bienes o recursos públicos 
(…)”;  
 
Que, el artículo 238 de la (CRE), manifiesta: ‘‘Los gobiernos autónomos 
descentralizados gozarán de autonomía política, administrativa y financiera, y se 
regirán por los principios de solidaridad, equidad interterritorial, integración y 
participación ciudadana (…)’’;  
 



 

Que, el artículo 264 de la (CRE), determina las competencias exclusivas de los 
gobiernos autónomos descentralizados, sin perjuicio de que existan otras en 
otros cuerpos jurídicos especiales; 
 
Que, el artículo 325 de la (CRE), enfatiza: ‘‘El Estado garantizará el derecho al 

trabajo. Se reconocen todas las modalidades de trabajo, en relación de 
dependencia o autónomas, con inclusión de labores de autosustento y cuidado 
humano; y como actores sociales productivos, a todas las trabajadoras y 
trabajadores’’; 
 
Que, el artículo 326 de la (CRE), reseña: ‘‘El derecho al trabajo se sustenta en 
los siguientes principios: 1. El Estado impulsará el pleno empleo y la eliminación 
del subempleo y del desempleo (…)’’; 
 
Que, el artículo 329 de la (CRE), manifiesta: ‘‘Las jóvenes y los jóvenes tendrán 
el derecho de ser sujetos activos en la producción, así como en las labores de 
autosustento, cuidado familiar e iniciativas comunitarias. Se impulsarán 
condiciones y oportunidades con este fin. Para el cumplimiento del derecho al 
trabajo de las comunidades, pueblos y nacionalidades, el Estado adoptará 
medidas específicas a fin de eliminar discriminaciones que los afecten, 
reconocerá y apoyará sus formas de organización del trabajo, y garantizará el 
acceso al empleo en igualdad de condiciones. Se reconocerá y protegerá el 
trabajo autónomo y por cuenta propia realizado en espacios públicos, permitidos 
por la ley y otras regulaciones. Se prohíbe toda forma de confiscación de sus 
productos, materiales o herramientas de trabajo. Los procesos de selección, 
contratación y promoción laboral se basarán en requisitos de habilidades, 
destrezas, formación, méritos y capacidades. Se prohíbe el uso de criterios e 
instrumentos discriminatorios que afecten la privacidad, la dignidad e integridad 
de las personas. El Estado impulsará la formación y capacitación para mejorar 
el acceso y calidad del empleo y las iniciativas de trabajo autónomo. El Estado 
velará por el respeto a los derechos laborales de las trabajadoras y trabajadores 
ecuatorianos en el exterior, y promoverá convenios y acuerdos con otros países 
para la regularización de tales trabajadores’’; 
 
Que, los artículos 9 y 77 de la Ley Orgánica de la Contraloría General del Estado 
disponen que las máximas autoridades, titulares y responsables de las 
instituciones del Estado, son responsables de los actos, contratos o resoluciones 
emanados de su autoridad, además de dirigir y asegurar la implantación, 
funcionamiento y actualización del  sistema  de  control  interno  y  de  los  
sistemas  de  administración  financiera, planificación, organización información 
de recursos humanos, materiales, tecnológicos, ambientales y más sistemas 
administrativos, dictar los correspondientes reglamentos y  demás normas  
secundarias  necesarias para  el eficiente, efectivo  y  económico funcionamiento 
de sus instituciones; 
 
Que, el artículo 3 de la Ley Orgánica para la Planificación y Desarrollo Integral 
de la Circunscripción Territorial Especial Amazónica, manifiesta: ‘‘Sin perjuicio  
de  otros  previstos  en  la  Constitución  de  la  República,  en  los  instrumentos 
internacionales  ratificados  por  el  Estado  ecuatoriano,  en  la  legislación  
nacional,  los principios  que  contiene  la  presente  Ley  constituyen  los  



 

fundamentos  para  todas  las decisiones  y  acciones  públicas  o  privadas  de  
las  personas  naturales  y  jurídicas  que desarrollan actividades en el territorio 
amazónico: (…) d) Derechos.- Los residentes de la Circunscripción Territorial 
Especial Amazónica tienen derecho al acceso preferente a los recursos 
naturales; al empleo, a la salud, a la educación en  todos  los  niveles;  a  la  
contratación  de  bienes  y  servicios  y  a  las  actividades ambientalmente  
sostenibles  en  la  Circunscripción  Territorial  Especial  Amazónica.  El 
incumplimiento de esta disposición, generará sanciones a las personas naturales 
y jurídicas, públicas y privadas, establecidas en el régimen de sanciones de la 
presente Ley. e) Derecho al acceso preferente.- Los residentes pertenecientes a 
las provincias de la región amazónica, previo el cumplimiento de requisitos, 
serán considerados de manera preferente,  para  la  contratación,  concurso  
público  de  méritos  y  oposición,  en  las entidades del sector público y privado, 
así mismo, gozarán de derecho preferente en el acceso a recursos naturales, a 
las actividades ambientalmente sostenibles que se lleven a cabo  en  la  
circunscripción,  y  a  proveer  servicios.  Se deberán establecer acciones 
afirmativas para garantizar el cumplimiento de este principio (…)’’; 
 
Que, el artículo 41.1 de la Ley Ibídem, establece: ‘‘Derecho al empleo 
preferente. - Todas  las  personas  naturales  y  jurídicas,  las  empresas  públicas, 
privadas, mixtas y comunitarias, con capitales nacionales o extranjeros que 
realizan sus actividades en la jurisdicción de la Circunscripción Territorial 
Amazónica, contratarán de manera obligatoria a residentes permanentes en no 
menor del 80% de sus nóminas para la  ejecución  de  actividades  dentro  de  la  
Circunscripción,  con  excepción  de  aquellas actividades para las que no exista 
la mano de obra calificada requerida en la misma (…)’’; 
 
Que, el artículo 4 del Código Orgánico Administrativo (COA), preceptúa: 
“Principio de eficiencia.  Las actuaciones administrativas aplicarán las medidas 
que faciliten el ejercicio de los derechos de las personas. Se prohíben las 
dilaciones o retardos injustificados y la exigencia de requisitos puramente 
formales”; 
 
Que, el artículo 28 del (COA), establece: ‘‘Principio de colaboración.  Las 
administraciones trabajarán de manera coordinada, complementaria y 
prestándose auxilio mutuo.  Acordarán mecanismos de coordinación para la 
gestión de sus competencias y el uso eficiente de los recursos. 
 
La asistencia requerida solo podrá negarse cuando la administración pública de 
la que se solicita no esté expresamente facultada para prestarla, no disponga de 
medios suficientes para ello o cuando, de hacerlo, causaría un perjuicio grave a 
los intereses cuya tutela tiene encomendada o al cumplimiento de sus propias 
funciones. Las administraciones podrán colaborar para aquellas ejecuciones de 
sus actos que deban realizarse fuera de sus respectivos ámbitos territoriales de 
competencia. 
 
En las relaciones entre las distintas administraciones públicas, el contenido del 
deber de colaboración se desarrolla a través de los instrumentos y 
procedimientos, que de manera común y voluntaria, establezcan entre ellas’’; 
 



 

Que, el artículo 47 del (COA), instituye: ‘‘Representación legal de las 
administraciones públicas. La máxima autoridad administrativa de la 
correspondiente entidad pública ejerce su representación para intervenir en 
todos los actos, contratos y relaciones jurídicas sujetas a su competencia. Esta 
autoridad no requiere delegación o autorización alguna de un órgano o entidad 
superior, salvo en los casos expresamente previstos en la ley’’; 
 

Que, el artículo 67 del (COA), dispone: ‘‘Alcance de las competencias atribuidas.  
El ejercicio de las competencias asignadas a los órganos o entidades 
administrativos incluye, no solo lo expresamente definido en la ley, sino todo 
aquello que sea necesario para el cumplimiento de sus funciones. 
Si en aplicación de esta regla existe conflicto de competencias, se resolverá de 
conformidad con lo dispuesto en este Código’’; 
 
Que, el artículo 98 del (COA), enfatiza: ‘‘Acto administrativo. Acto administrativo 
es la declaración unilateral de voluntad, efectuada en ejercicio de la función 
administrativa que produce efectos jurídicos individuales o generales, siempre 
que se agote con su cumplimiento y de forma directa. Se expedirá por cualquier 
medio documental, físico o digital y quedará constancia en el expediente 
administrativo’’; 
 
Que, el artículo 130 del (COA), preceptúa: ‘‘Competencia normativa de carácter 
administrativo. Las máximas autoridades administrativas tienen competencia 
normativa de carácter administrativo únicamente para regular los asuntos 
internos del órgano a su cargo, salvo los casos en los que la ley prevea esta 
competencia para la máxima autoridad legislativa de una administración pública. 
La competencia regulatoria de las actuaciones de las personas debe estar 
expresamente atribuida en la ley’’; 
 
Que, el artículo 1453 del Código Civil, señala: “Las obligaciones nacen, ya del 
concurso real de las voluntades de dos o más personas, como en los contratos 
o convenciones; (…)”;  
 
Que, el artículo 1454 del Código  Ibídem, reseña: “Contrato o convención es un 
acto por el cual una parte se obliga para con otra a dar, hacer o no hacer alguna 
cosa. Cada parte puede ser una o muchas personas”; 
 
Que, el artículo 1561 del Código Ibídem, establece: “Todo contrato legalmente 
celebrado es una ley para los contratantes y no puede ser invalidado sino por su 
consentimiento mutuo o por causas legales”; 
 
Que, el artículo 3 del Código del Trabajo, estipula: ‘‘Libertad de trabajo y 
contratación. - El trabajador es libre para dedicar su esfuerzo a la labor lícita que 
a bien tenga. Ninguna persona podrá ser obligada a realizar trabajos gratuitos, 
ni remunerados que no sean impuestos por la ley, salvo los casos de urgencia 
extraordinaria o de necesidad de inmediato auxilio. Fuera de esos casos, nadie 
estará obligado a trabajar sino mediante un contrato y la remuneración 
correspondiente. En general, todo trabajo debe ser remunerado’’; 
 



 

Que, el artículo 3 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización (COOTAD), establece: ‘‘Principios. - El ejercicio de la 
autoridad y las potestades públicas de los gobiernos autónomos 
descentralizados se regirán por los siguientes principios: (…) c) Coordinación y 
corresponsabilidad. - Todos los niveles de gobierno tienen responsabilidad 
compartida con el ejercicio y disfrute de los derechos de la ciudadanía, el buen 
vivir y el desarrollo de las diferentes circunscripciones territoriales, en el marco 
de las competencias exclusivas y concurrentes de cada uno de ellos. Para el 
cumplimiento de este principio se incentivará a que todos los niveles de gobierno 
trabajen de manera articulada y complementaria para la generación y aplicación 
de normativas concurrentes, gestión de competencias, ejercicio de atribuciones. 
En este sentido, se podrán acordar mecanismos de cooperación voluntaria para 
la gestión de sus competencias y el uso eficiente de los recursos’’; 
 
Que, el artículo 5 del (COOTAD), establece: “La autonomía política, 
administrativa y financiera de los gobiernos autónomos descentralizados y 
regímenes especiales prevista en la Constitución comprende el derecho y la 
capacidad efectiva de estos niveles de gobierno para regirse mediante normas 
y órganos de gobierno propios, en sus respectivas circunscripciones territoriales, 
bajo su responsabilidad, sin intervención de otro nivel de gobierno y en beneficio 
de sus habitantes. Esta autonomía se ejercerá de manera responsable y 
solidaria. En ningún caso pondrá en riesgo el carácter unitario del Estado y no 
permitirá la secesión del territorio nacional (…)”;  
 
Que, el artículo 6 del (COOTAD), reseña: “Ninguna función del Estado ni 
autoridad extraña podrá interferir en la autonomía política, administrativa y 
financiera propia de los gobiernos autónomos descentralizados, salvo lo 
prescrito por la Constitución y las leyes de la República (…)’’; 
 
Que, el artículo 9 del (COOTAD), enfatiza: “La facultad ejecutiva comprende el 
ejercicio de potestades públicas privativas de naturaleza administrativa bajo 
responsabilidad de gobernadores o gobernadoras regionales, prefectos o 
prefectas, alcaldes o alcaldesas cantonales o metropolitanos y presidentes o 
presidentas de juntas parroquiales rurales”; 
 
Que, el artículo 54 del (COOTAD), preceptúa: ‘‘Funciones. - Son funciones del 
gobierno autónomo descentralizado municipal las siguientes: a) Promover el 
desarrollo sustentable de su circunscripción territorial cantonal, para garantizar 
la realización del buen vivir a través de la implementación de políticas públicas 
cantonales, en el marco de sus competencias constitucionales y legales; b) 
Diseñar e implementar políticas de promoción y construcción de equidad e 
inclusión en su territorio, en el marco de sus competencias constitucionales y 
legales (…)’’; 
 
Que, el artículo 59 del (COOTAD), instituye: ‘‘Alcalde o alcaldesa. - El alcalde o 
alcaldesa es la primera autoridad del ejecutivo del gobierno autónomo 
descentralizado municipal elegido por votación popular de acuerdo con los 
requisitos y regulaciones previstas en la ley de materia electoral’’; 
 



 

Que, el artículo 60, literal b); y, literal i) del (COOTAD), determinan como unas 
de las atribuciones del alcalde o alcaldesa las siguientes: ‘‘b) Ejercer de manera 
exclusiva la facultad ejecutiva del gobierno autónomo descentralizado municipal; 
i) Resolver administrativamente todos los asuntos correspondientes a su cargo; 
expedir, previo conocimiento del concejo, la estructura orgánico - funcional del 
gobierno autónomo descentralizado  municipal;  nombrar  y remover  a  los  
funcionarios  de  dirección, procurador síndico y demás servidores públicos de 
libre nombramiento y remoción del gobierno autónomo descentralizado 
municipal”; 
 
Que, el numeral 100-03 de las Normas de Control Interno para las Entidades, 
Organismos del Sector Público y de las Personas Jurídicas de Derecho Privado 
que dispongan de Recursos Públicos, establece: ‘‘Responsables del control 
interno. - El diseño, establecimiento, mantenimiento, funcionamiento, 
perfeccionamiento, y evaluación del control interno es responsabilidad de la 
máxima autoridad, de los directivos y el personal de la entidad, de acuerdo con 
sus competencias. Los directivos, en el cumplimiento de su responsabilidad, 
pondrán especial cuidado en áreas de mayor importancia por su materialidad y 
por el riesgo e impacto en la consecución de los fines institucionales (…)”; 
 
Que, el numeral 200-06 del Cuerpo Normativo Ibídem, señala: ‘‘La máxima 
autoridad y los directivos de cada entidad pública reconocerán como elemento 
esencial, las competencias profesionales del personal de la institución, acordes 
con las funciones y responsabilidades asignadas. La competencia incluye el 
conocimiento y habilidades necesarias para ayudar a asegurar una actuación 
ordenada, ética, eficaz y eficiente, al igual que un buen entendimiento de las 
responsabilidades individuales relacionadas con el control interno. El personal 
de los organismos, entidades, dependencias del sector público y personas 
jurídicas de derecho privado que dispongan de recursos públicos, mantendrán 
un nivel de competencia que les permita comprender la importancia del 
desarrollo, implantación y mantenimiento de un buen control interno y realizar 
sus funciones para poder alcanzar los objetivos y la misión de la entidad (…)”; 
 
Que, el numeral 200-07 del Cuerpo Normativo Ibídem, manifiesta: ‘‘Coordinación 
de acciones organizacionales. - La máxima autoridad de cada entidad, en 
coordinación con los directivos, establecerá las medidas propicias, a fin de que 
el personal se responsabilice por el adecuado funcionamiento del control interno 
de su competencia. El personal de la institución participará activamente en la 
aplicación y el mejoramiento de las medidas ya implantadas, así como en el 
diseño de controles efectivos para las áreas de la organización donde 
desempeñan sus labores, de acuerdo con sus competencias y responsabilidades 
(…) El control interno debe contemplar los mecanismos y disposiciones 
requeridos a efecto de que el personal de las unidades participantes en la 
ejecución de los procesos, actividades y transacciones de la institución, 
desarrollen sus acciones de manera coordinada y coherente, con miras a la 
implantación efectiva de la estrategia organizacional para el logro de los 
objetivos’’;  
 
 



 

Que, el artículo 3 de la Norma Técnica de Aplicación de Empleo Preferente 
establecido en la Ley Orgánica para la Planificación Integral de la Circunscripción 
Territorial Especial Amazónica, preceptúa: ‘‘Acceso Preferente al Empleo. - A fin 
de garantizar el pleno derecho al acceso al empleo preferente en la 
circunscripción territorial especial amazónica, las personas determinadas en el 
ámbito de aplicación de esta norma, deberán contratar a residentes amazónicos, 
salvo la excepción prevista en la Ley Orgánica para la Planificación Integral de 
la Circunscripción Territorial Especial Amazónica’’; 
 

Que, el artículo 11 de la Norma Ibídem, estipula: ‘‘Bolsa de Empleo, Socio 
Empleo (SE), del Ministerio del Trabajo. - Las personas naturales o jurídicas 
requirentes de personal, para los procesos de selección y contratación 
obligatoriamente deberán utilizar la plataforma tecnológica de Socio Empleo (SE) 
administrada y perteneciente al Ministerio del Trabajo que consistirá en un 
mecanismo de Bolsa de Empleo, que observará lo siguiente: a. Las ofertas de 
empleo deberán realizar la búsqueda en la localidad, en caso de que no exista 
residentes que cumpla con el perfil del puesto, se buscará en las comunidades 
cercanas, posteriormente al nivel parroquial, cantonal, provincial, regional de la 
Circunscripción Territorial Especial Amazónica y finalmente a nivel nacional; b. 
Las propuestas de empleo, con el detalle de los perfiles y/o competencias 
requeridas, para la ejecución de obras o la prestación de servicios en la 
Circunscripción Amazónica (…)’’; 
 
Que, el 28 de abril del 2023, el Pleno de la Junta Provincial Electoral de 
Sucumbíos otorga la credencial de Alcaldesa del GADM del Cantón Shushufindi 
a la Ing. Lorena Cajas Rodas MSc, para el período 2023 – 2027.  
 
Que, mediante memorando Nro. GADMSFD-A-2023-0646-M, del 31 de mayo 
de 2023, registrado bajo trámite SIGAP Nro. GADMCSHFD-SG-2023-0005910-
O, la Ing. Lorena Cajas Rodas MSc. Alcaldesa del GADM Cantón Shushufindi, 
manifiesta y solicita respectivamente al Lcdo. Luis Pacheco Veintimilla, Director 
de Servicios Públicos (E), lo siguiente: ‘‘En referencia del objetivo principal del 
Convenio de Cooperación Interinstitucional entre el Ministerio Del Trabajo y el 
Gobierno Autónomo Descentralizado de Shushufindi, mismo que fue “Coordinar 
y ejecutar acciones conjuntas que permitan ampliar la cobertura de la Red Socio 
Empleo, a través de la implementación de un Centro y/o Punto de Atención 
Integral Socio Empleo en las instalaciones del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de Shushufindi, convenio que a la presente fecha ha 
finalizado su vigencia. Me permito solicitar se remita en el menor tiempo posible 
el criterio técnico de la viabilidad de su renovación y de ser así se sugiera las 
consideraciones necesarias para su reestructuración (…)’’; 
 
Que, mediante informe Nro. 026-GADMSFD-DSP-2023-0-I, del 06 de junio de 
2023, el Lcdo. Luis Pacheco Veintenilla, Director de Servicios Públicos (E), 
recomienda a la Ing. Lorena Cajas Rodas MSc. Alcaldesa del GADM Cantón 

Shushufindi, lo siguiente: “(…) ✓ Que, a través del área correspondiente se 

viabilice la firma del convenio interinstitucional entre el GADM SHUSHUFINDI y 

MDT, con la finalidad de implementar el servicio de la Red Socio Empleo. ✓ Que, 

el personal técnico, que como contraparte asigne el Ministerio de Trabajo, sea 
con su respectiva remuneración, toda vez que el GADM Municipal de 



 

Shushufindi de su parte, aportara con el espacio físico para la oficina, 
equipamiento (mobiliario y Equipos tecnológicos), un funcionario adicional y 

pago de servicios básicos. ✓ Que, el Ministerio del trabajo mensual o 

trimestralmente, entregue al Gobierno Municipal un reporte, que permita conocer 
cuántas plazas de trabajo fueron otorgadas a ciudadanos residentes en el cantón 

Shushufindi. ✓ Que, la oficina de la Red Socio Empleo no sea exclusivamente 

para actualización de hojas de vida y vinculación a ofertas laborales, si no, que 
permita obtener información previa sobre las ofertas laborales que se generen 
en el cantón Shushufindi’’; 
 

Que, mediante oficio Nro. MDT-DRTSPI-2023-7989-0, del 19 de julio de 2023, 
el Dr. Pedro Rosales Miño, Director Regional de Trabajo y Servicio Público de 
Ibarra – Ministerio del Trabajo, informa a la Ing. Lorena Cajas Rodas MSc. 
Alcaldesa del GADM Cantón Shushufindi, lo siguiente: “(…) En base a la solicitud 
realizada de tener la autonomía de la Agencia de Encuentra Empleo en el cantón 
Shushufindi, debo poner en su conocimiento que esta solicitud no es procedente 
en virtud que es una Bolsa Pública de Empleo del Ministerio del Trabajo y al 
formar parte de un convenio los derechos no son transferibles (…)”; 
 
Que, mediante memorando Nro. 0315-PS-EPM-GADMSFD-2023, del 26 de julio 
de 2023, el Abg. Edison Procel Macías, Procurador Síndico (E) informa y solicita al 
Lcdo. José Ibarra Quezada, Director Financiero (E) del GADM Cantón Shushufindi, 
respectivamente lo siguiente: ‘‘(…) de acuerdo a lo establecido en el BORRADOR 
DE CONVENIO DE COOPERACION INTERINSTITUCIONAL ENTRE EL 
MINISTERIO DEL TRABAJO Y EL GOBIERNO AUTONOMO DESCENTRALIZADO 
MUNICIPAL DEL CANTÓN SHUSHUFINDI CLÁUSULA CUARTA: 4.3. 
OBLIGACIONES DEL GADM DE SHUSHUFINDI y CLÁUSULA OCTAVA. - 
REGIMEN FINANCIERO.  
 

Es menester la emisión del informe correspondiente referente a si se puede o no 
cumplir las obligaciones señaladas en el citado instrumento legal’’; 
 
Que, mediante memorando Nro. GADMSFD-DF-2023-680-M, de 01 de agosto de 
2023, el Lcdo. José Ibarra Quezada, Director Financiero (E) informa al Abg. Edison 
Procel Macías, Procurador Síndico Encargado, lo siguiente: “En atención al trámite 
No. GADMCSHFD-PS-2023-0009392-M, direccionado por usted a la dirección 
financiera, en relación al Memorando NRO. 0315-PSEPM-GADMSFD-2023, con la 
finalidad de ampliar la cobertura de la Red Socio Empleo e implementación de un 
Centro y/o Punto de Atención Integral Socio Empleo en las instalaciones del 
Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de Shushufindi, motivo por el cual 
solicita emitir disponibilidad económica para realizar la contratación del personal al 
respecto me permito informar que, si existe la disponibilidad económica, detallo a 
continuación: 
 

 
PROGRAMA 
 

PARTIDA 
PRESUPUESTARIA 

PUESTO DENOMINACIÓN VALOR 

EDUCACIÓN, 
CULTURA, 
TURISMO Y 
DEPORTE 

2.1.1.7.1.01.05 
ASISTENTE 
ADMINISTRATIVO 

REMUNERACIONES 
UNIFICADAS 

$622,00’’; 

 



 

Que, mediante informe Nro. 0407-PS-EPM-GADMSFD-2023, del 02 de agosto de 
2023, el Abg. Edison Procel Macías, Procurador Síndico (E) recomienda a la Alcaldía 
y al Concejo Municipal del Cantón Shushufindi, lo siguiente: ‘‘(…) 4.1 DISPONER la 
inclusión en el orden del día para tratar el tema en sesión de concejo a fin de que 
conozca, analice y autorice el Concejo Municipal la suscripción del CONVENIO DE 
COOPERACIÓN INTERINSTITUCIONAL CELEBRADO ENTRE EL MINISTERIO 
DEL TRABAJO Y EL GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL 
DEL CANTÓN SHUSHUFINDI para coordinar y ejecutar acciones conjuntas que 
permitan ampliar la cobertura de Encuentra Empleo, a través de la implementación 
de un Centro y/o Punto de Atención Integral Encuentra Empleo en las instalaciones 
del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de Shushufindi, con la finalidad 
de fortalecer el Servicio Público de Empleo, lo que responde a la necesidad de 
dignificar las condiciones de búsqueda de empleo de la ciudadanía del sector, 
mediante una asistencia integral que incremente su empleabilidad y vincularlos en 
las ofertas laborales; en cuanto al plazo de ejecución, es imprescindible que el 
legislativo lo determine. 4.2 AUTORIZAR a la señora Alcaldesa la continuación de 
los trámites legales pertinentes, respecto a la disponibilidad del Local Nro. 138 del 
Mega Mercado Municipal para la instalación de la oficina Encuentra Empleo y la 
utilización de la PARTIDA PRESUPUESTARIA 2.1.1.7.1.01.05; para la contratación 
de un asistente administrativo para atención al público’’; 
 
Que, mediante Resolución Nro. GADMCSHFD-CM-2023-0022-EXT, del 04 de 
agosto de 2023 los Señores Ediles del Concejo Municipal del Cantón Shushufindi 
resolvieron lo siguiente: “Artículo 1. AUTORIZAR a la Magister Lorena Cajas Rodas, 
Alcaldesa del Cantón Shushufindi, la suscripción CONVENIO DE COOPERACIÓN 
INTERINSTITUCIONAL ENTRE EL GOBIERNO AUTÓNOMO 
DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DEL CANTÓN SHUSHUFINDI Y EL 
MINISTERIO DEL TRABAJO,  para coordinar y ejecutar acciones conjuntas que 
permitan ampliar la cobertura de Encuentra Empleo, a través de la implementación 
de un Centro y/o Punto de Atención Integral Encuentra Empleo en las instalaciones 
del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de Shushufindi-Mega Mercado 
Municipal,  con un plazo de  cuatro años (…)”; 
 
Que, mediante memorando Nro. GADMCSHFD-SGE-2023-0130-M, del 09 de 
agosto de 2023, la Lcda. Mercedes Castillo Paladines, Secretaria General (E), 
notifica al Abg. Edison Procel Macías Procurador Síndico (E) del GADM del Cantón 
Shushufindi, el contenido íntegro de la Resolución de Concejo Nro. GADMCSHFD-
CM-2023-0022-EXT, a fin que proceda de conformidad estricta a sus atribuciones y 
competencias; 
 
Que, mediante oficio Nro. GADMSFD-A-2023-039-O, del 30 de agosto de 2023, la 
Ing. Lorena Cajas Rodas MSc. Alcaldesa del GADM Cantón Shushufindi solicita al 
Dr. Pedro Rosales Miño, Director Regional de Trabajo y Servicio Público de Ibarra – 
Ministerio del Trabajo, lo siguiente: “(…) se brinde las facilidades respectivas para la 
suscripción en el menor tiempo posible el convenio de cooperación interinstitucional 
para la implementación del Centro y/o Punto de Atención Integral Encuentra Empleo 
en el Cantón Shushufindi (…)’; 
 
Que, mediante oficio Nro. GADMSFD-A-2023-047-O, del 03 de septiembre de 2023, 
la Ing. Lorena Cajas Rodas MSc. Alcaldesa del GADM Cantón Shushufindi informó 
y remitió al Dr. Pedro Rosales Miño, Director Regional de Trabajo y Servicio Público 
de Ibarra – Ministerio del Trabajo respectivamente lo siguiente: “(…) Una vez 



 

subsanadas las observaciones del Convenio de Cooperación Interinstitucional para 
la implementación del Centro y/o Punto de Atención Integral Encuentra Empleo, me 
permito adjuntar el citado convenio para cumplir de manera oportuna con el proceso 
de legalización’’; 
 
Que, el 22 de febrero de 2024 se suscribió el Convenio de Cooperación Nro. MDT-
CC-2024-001, entre la Ab. Ivonne Núñez Figueroa, Ministra del Trabajo y la Ing. 
Lorena Cajas Rodas, Msc. Alcaldesa del GADM del Cantón Shushufindi, cuyo objeto 
es: ‘‘Coordinar y ejecutar acciones conjuntas que permitan ampliar la cobertura de 
Servicio Público de Empleo, a través de la implementación de un Punto de Atención 
Integral en las instalaciones del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal de 
Shushufindi, ubicado en el Mega Mercado en la Segunda Planta, mediante el cual 
se brindará una asistencia integral a los ciudadanos que asistan al punto de 
atención, mejorando su empleabilidad y permitiéndoles acceder a varias ofertas de 
empleo’’; 
 
Con las atribuciones establecidas en el artículo 60, literales “b” e “i” del Código 
Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización (COOTAD) y 
demás atribuciones constitucionales y legales. 
 

R E S U E L V E: 
 
Artículo 1.- DESIGNAR y NOTIFICAR al Lcdo. Luis Pacheco Veintimilla, Director 
de Servicios Públicos (E) del GADM del Cantón Shushufindi, como Administrador 
del Convenio de Cooperación Nro. MDT-CC-2024-001 para que realice la 
supervisión, seguimiento, evaluación y control sobre la ejecución de las actividades, 
planes - productos del señalado convenio, a su vez deberá informar a la instancia 
pertinente; las acciones, resultados, avance, terminación y liquidación técnica - 
económica en relación al cumplimiento del objeto del presente ‘‘Convenio de 
Cooperación Interinstitucional Celebrado entre el Ministerio del Trabajo y el 
Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del Cantón Shushufindi’’, de 
conformidad a lo establecido en la Cláusula Décima del citado instrumento legal. 
 
El Administrador designado del referido convenio, podrá ser reemplazado en el 
momento oportuno bastando para ello la simple notificación escrita de la Máxima 
Autoridad del GADM del Cantón Shushufindi o su delegado. 
 
Artículo 2.- RESPONSABILIZAR al Lcdo. Luis Pacheco Veintimilla, Director de 
Servicios Públicos del GADM del Cantón Shushufindi, el cabal y oportuno 
cumplimiento de todas y cada una de las obligaciones pertinentes derivadas del 
presente acto administrativo y del cumplimiento del objeto del Convenio de 
Cooperación Nro. MDT-CC-2024-001, como también de su acción u omisión, de ser 
el caso, enmarcándose a la establecido en la Constitución de la República del 
Ecuador, Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 
Descentralización, Código Orgánico Administrativo, Ley Orgánica para la 
Planificación y Desarrollo Integral de la Circunscripción Territorial Especial 
Amazónica, Normas de Control Interno emitidas por la Contraloría General del 
Estado, Norma Técnica de Aplicación de Empleo Preferente establecido en la Ley 
Orgánica para la Planificación Integral de la Circunscripción Territorial Especial 
Amazónica y demás normas legales conexas y suplementarias; velando siempre por 
el bienestar y los intereses institucionales. 



 

Artículo 3.- ENCARGAR a la Secretaría General la notificación a las partes, de 
conformidad a lo establecido en el Código Orgánico Administrativo, artículo 101. 
 
Artículo 4.- La presente Resolución entrará en vigencia a partir de la suscripción, 
sin perjuicio de la publicación en la página web institucional. 
 

DISPOSICIÓN ESPECIAL 
 
Los términos y condiciones de la presente Resolución, así como el cumplimiento de 
los requisitos legales y reglamentarios, serán de absoluta responsabilidad de todos 
los servidores y funcionarios públicos que intervenga en el ámbito de sus 
competencias y atribuciones. 
 
Dado y firmado en la oficina de la Alcaldía del Gobierno Autónomo Descentralizado 
Municipal del Cantón Shushufindi, a los 11 días del mes de marzo del 2024. 
 
 
 
 
 
 

Ing. Lorena Cajas Rodas MSc. 
ALCALDESA DEL GADM CANTÓN SHUSHUFINDI 

RAZÓN. - Siento como tal, que la Resolución que antecede, fue emitida y suscrita por la señora 
Ing. Lorena Cajas Rodas MSc, Alcaldesa del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del 
Cantón Shushufindi, Provincia de Sucumbíos, a los 11 días del mes de marzo del 2024.- LO 
CERTIFICO: 

 
 
 
 

Lic. Mercedes Castillo Paladines 
SECRETARIA GENERAL (E) 

Elaborado por: Revisado por: 

 
 

 
 

Edison Balladares Monar 
Prosecretario  

 
 
 

 
Edison Procel Macías 

Procurador Síndico (E) 
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